
VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22® - VICTORY TRIGGER
SHOE FOR RUGER® 10/22® BLACK

The factory Ruger® 10/22® trigger stands out in the rimfire market for its crisp
feel and light trigger pull. But even good triggers can be made GREAT! The new
TANDEMKROSS “Victory” Trigger for the Ruger® 10/22® is the ultimate 10/22®
trigger upgrade - ideal for speed shooting competitors! The TANDEMKROSS
“Victory” Trigger removes nearly all pre-travel upon installation, and comes with
post-travel adjustment screw to allow each shooter customize their 10/22® 
trigger upgrade. The skeletonized, lightweight design of the TANDEMKROSS
“Victory” trigger provides a flat face that allows the shooter to pull straight back
and makes it easier to tell if they are pulling too far to the left or right. In addition
to actually reducing the trigger pull weight by up to .5lb, the flat-faced design also
allows the operator to place their finger lower on the trigger, increasing leverage
and giving the perception of an even lower pull weight. The textured Ruger®
10/22® trigger provides a no-slip surface regardless of speed or weather and
allows for short, repeatable, identical trigger pulls. The trigger is made from
aircraft-grade aluminum to be lightweight and durable. The TANDEMKROSS
“Victory” Trigger for Ruger® 10/22® is one of the best Ruger®  upgrades for
competition shooters. Get yours today and take a giant step closer to VICTORY!
10/22® Victory trigger shoe is compatible with stock trigger housing, sear,
hammer and disconnector. 10/22® Victory Trigger Shoe by itself is not
compatible with Ruger®'s BX® trigger housing. The "Ultimate" Trigger Kit plus
Ruger® stock disconnector will be required for compatibility with Ruger®'s
BX®Trigger.

Attributes

Name: VICTORY TRIGGER SHOE FOR RUGER® 10/22® BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100041150
Mfr. No.: TK18N0329BLK1
Finish: Black
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Shoe
Delivery weight: 0.011kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498484517

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den VICTORY TRIGGER
SHOES FOR RUGER® 10/22®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22® von
TANDEMKROSS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Ruger® 10/22®Abzugs zu verbessern.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Abzügen und
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit dem Ruger® 10/22®Gewehr.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie den Abzug installieren oder entfernen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Vermeiden Sie es, den Abzug unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, um die Leistung nicht zu
beeinträchtigen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des VICTORY TRIGGER SHOES:

Entladen Sie das Ruger® 10/22®Gewehr und entfernen Sie das Magazin.
Entfernen Sie den StandardAbzug gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung des Gewehrs.
Setzen Sie den VICTORY TRIGGER SHOES in das Abzugsgehäuse ein.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug richtig sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.
Verwenden Sie die Nachverstellschraube, um den Abzug an Ihre Vorlieben anzupassen.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung des VICTORY TRIGGER SHOES:

Halten Sie das Gewehr mit beiden Händen und richten Sie es sicher aus.
Drücken Sie den Abzug gleichmäßig und kontrolliert, um eine präzise Schussabgabe zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihr Finger nicht am Abzug ist, wenn Sie nicht schießen möchten.
Nach dem Schießen das Gewehr immer entladen und sicher aufbewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt und achten Sie darauf, dass es nicht in die Hände von Kindern
gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22® wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder Ihren Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich immer an die besten Praktiken und gesetzlichen Vorschriften, um sicherzustellen, dass Sie und
andere sicher bleiben.
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VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22®
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22®. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the VICTORY TRIGGER SHOES by following all instructions provided in this guide.
Always treat firearms and firearm accessories with respect and caution.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you notice any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the VICTORY TRIGGER SHOES with compatible Ruger® 10/22® models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger shoe.
Avoid placing your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Do not modify the trigger shoe beyond the manufacturer’s specifications.
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your Ruger® 10/22® is unloaded and the safety is engaged.
Remove the Stock Trigger: Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing trigger from
the trigger housing.
Install the Victory Trigger:

Align the VICTORY TRIGGER SHOES with the trigger housing.
Securely fasten the trigger shoe according to the installation instructions provided.

Adjustments:
Adjust the posttravel screw to customize the trigger pull to your preference.
Test the trigger pull to ensure it meets your comfort and safety standards.

Usage

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when using the trigger shoe.
Practice proper shooting techniques to maintain control and accuracy.
Regularly check the trigger shoe for any signs of wear or looseness before each use.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the VICTORY TRIGGER SHOES: * Follow local regulations regarding the disposal of
firearm accessories. * Do not dispose of the product in regular household waste. * Consider recycling options if
available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the VICTORY TRIGGER SHOES, please refer to the contact information
provided by your retailer or the manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VICTORY
TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22®. Always prioritize safety and responsible use when handling firearms and
accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Chaussures de
Déclenchement VICTORY pour Ruger® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi les Chaussures de Déclenchement VICTORY de TANDEMKROSS pour votre Ruger® 10/22®.
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations importantes afin d'assurer une utilisation
sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser votre déclencheur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur et remplacezle en cas d'usure.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez jamais le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez uniquement les Chaussures de Déclenchement VICTORY avec le Ruger®
10/22®. Ne les utilisez pas avec d'autres modèles ou marques.
Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout dysfonctionnement.
Test de fonctionnement : Avant la première utilisation, effectuez un test de fonctionnement pour vous
assurer que le déclencheur fonctionne correctement.
Surveillance : Pendant l'utilisation, restez attentif à tout comportement anormal du déclencheur.
Conditions d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur
excessive, etc.) qui pourraient affecter son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Démonter l'ancien déclencheur : Suivez les instructions du fabricant pour retirer le déclencheur d'origine.
Installer la chaussure de déclenchement :

Placez la chaussure de déclenchement Victory sur le boîtier du déclencheur.
Fixezla en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées.

Réglage : Utilisez la vis de réglage postdéclenchement pour personnaliser votre expérience de tir.
Vérification : Avant de tirer, vérifiez que tout est en place et que le déclencheur fonctionne correctement.

Utilisation

Positionnement : Placez votre doigt sur la face plate du déclencheur pour un meilleur contrôle.
Tir : Appliquez une pression douce et continue pour déclencher le tir.
Entretien : Nettoyez régulièrement le déclencheur pour assurer son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des pièces
d'armement.
Contactez un centre de recyclage agréé pour vous débarrasser de votre déclencheur de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience de tir sécurisée et agréable avec
les Chaussures de Déclenchement VICTORY pour Ruger® 10/22®. Merci de votre attention et bon tir !
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Guida alla Sicurezza per le Scarpe Grilletto VICTORY
per Ruger® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto le Scarpe Grilletto VICTORY di TANDEMKROSS per il Ruger® 10/22®. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del vostro grilletto, ma è fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze fornite con il prodotto.
Controlla regolarmente che il prodotto sia in buone condizioni e privo di danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della tua arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi modifica o installazione delle Scarpe Grilletto.
Non tentare di modificare ulteriormente il grilletto oltre quanto indicato nelle istruzioni.
Utilizza solo componenti compatibili con il Ruger® 10/22® per garantire la sicurezza e l'affidabilità.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la tua capacità di
controllare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione delle Scarpe Grilletto:

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Installa la Scarpetta del Grilletto "Victory" nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia allineata
correttamente.
Fissa la scarpetta utilizzando la vite di regolazione fornita.
Regola il posttravel secondo le tue preferenze personali.

Verifica:

Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima di procedere a tiri reali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nelle normali discariche domestiche.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti di armi.
Se necessario, contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative all'acquisto.



Conclusione
La sicurezza è fondamentale nell'uso di qualsiasi prodotto legato alle armi. Seguendo queste linee guida, puoi
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Grazie per aver scelto le Scarpe Grilletto VICTORY di
TANDEMKROSS per il Ruger® 10/22®.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu
TANDEMKROSS "Victory" dla Ruger® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu TANDEMKROSS "Victory" dla Ruger® 10/22®. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej wydajności produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją spustu.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Podczas strzelania noś odpowiednie okulary ochronne i słuchawki.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przed strzelaniem zapoznaj się z instrukcjami obsługi broni Ruger® 10/22®.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz do regulacji.

Instalacja:

Zdejmij fabryczny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj spust TANDEMKROSS "Victory", upewniając się, że jest prawidłowo osadzony w korpusie.
Dostosuj regulację posttravel zgodnie z preferencjami.
Sprawdź działanie spustu, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, zwracając uwagę na technikę strzelania.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu oraz wszelkie regulacje.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe podczas korzystania z broni palnej i akcesoriów. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie do
spustu TANDEMKROSS "Victory" dla Ruger® 10/22®.
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VICTORY TRIGGER SHOES FOR RUGER® 10/22®
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TANDEMKROSS "Victory" liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvaohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia liipaisimen eduista turvallisesti ja tehokkaasti. Liipaisin on suunniteltu erityisesti
Ruger® 10/22® aseelle, ja se parantaa ampumakokemustasi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät liipaisinta vain laillisissa ja turvallisissa ampumapaikoissa.
Tarkista liipaisimen kunto ennen jokaista käyttökertaa. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai siinä on jokin muu ongelma.
Pidä liipaisin poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai säätämistä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase ei ole tähtäyksessä.
Älä koskaan ohjaa liipaisinta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Huolehdi siitä, että sormesi ei ole liipaisimella ennen kuin olet valmis ampumaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha liipaisin: Avaa ase ja poista vanha liipaisin huolellisesti.
Asenna uusi liipaisin: Kiinnitä TANDEMKROSS "Victory" liipaisin paikoilleen. Varmista, että se on tiukasti
kiinni.
Säädä liipaisinta: Käytä jälkiliikettä säätelevää ruuvia, jotta voit mukauttaa liipaisimen tuntemusta omien
mieltymystesi mukaan.

Käyttö

Tarkista, että liipaisin toimii oikein ennen ampumista.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Säädä liipaisimen painoa tarpeen mukaan, mutta varmista, että se on edelleen turvallinen käyttää.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet liipaisimet ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Yhteenveto
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään TANDEMKROSS "Victory" liipaisinta turvallisesti ja
tehokkaasti. Noudata annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
ampumakokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för VICTORY TRIGGER SHOES
FOR RUGER® 10/22®

Introduktion
Tack för att du valt TANDEMKROSS "Victory" avtryckarsko för Ruger® 10/22®. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
installerar och använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med Ruger® 10/22®modeller som är kompatibla.
Installera produkten i en säker miljö, borta från barn och djur.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det eller utför installation.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Var medveten om att avtrycksvikten kan justeras och se till att du är bekväm med inställningarna innan du
skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckarsko:

Se till att vapnet är avsäkrat och tömt på ammunition.
Följ tillverkarens anvisningar för att ta bort den gamla avtryckarskon.
Installera TANDEMKROSS "Victory" avtryckarsko enligt instruktionerna.
Justera efterresistensen med justerskruven för att passa din preferens.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt innan du använder vapnet.

Användning:

Håll alltid vapnet i en säker position.
Använd ett fast grepp när du skjuter för att säkerställa kontroll.
Var medveten om din omgivning och säkerhetsreglerna för skytte.
Undvik att skjuta mot hårda ytor som kan reflektera kulor.

Avfallshantering
Avyttra alla använda delar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Lämna in skadade eller trasiga produkter till en auktoriserad återförsäljare för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TANDEMKROSS "Victory" avtryckarsko, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse!



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro spoušť
VICTORY TRIGGER SHOES pro Ruger® 10/22®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť VICTORY TRIGGER SHOES pro Ruger® 10/22®. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte návod k použití.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají odpovídající znalosti o
používání střelných zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se
střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uzamčená.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství pro instalaci spouště.
Při manipulaci se spouští dbejte na to, aby nedošlo k neúmyslnému výstřelu.
Po instalaci si ověřte funkčnost spouště a ujistěte se, že správně reaguje na stisknutí.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně vybitá.

Instalace:

Vyjměte původní spoušť z pušky Ruger® 10/22®.
Nainstalujte spoušť TANDEMKROSS "Victory" podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť pevně a správně namontována.

Testování:

Po instalaci proveďte testování spouště na bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda spoušť reaguje správně a zda nedochází k nežádoucímu pohybu.

Používání:

Používejte spoušť v souladu s pokyny pro použití a bezpečnostními opatřeními.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí spouště okamžitě přestaňte s používáním a obraťte se na
odborníka.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy pro likvidaci elektronických zařízení a materiálů.
Zvažte možnost recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání spouště VICTORY TRIGGER SHOES
pro Ruger® 10/22®.


